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OCOBEHHOCTU AMEPUKAHCKOI'O CJIEHIA

B uenom Ons pycckoro MeHTanuTeTa aMepuKaHCKUA CIEHr KaxeTcs
[I0BOMNbHO KYpPbE3HbIM ABMeHMeM. M B oaHHOM [oKnajae s HamepeBakoCh
JAoKasaTb 3TO.

1) B ob6wem, 06 AMeprKaHCKOM CIieHre.

3aronosok rrnacut Occupational Hazard, noasaronosku Job Hunting, On

the Job u TOMy nopmobGHble cynepcepbesHble croBa. Ho 3a Hummn
CKPbIBAlOTCA aHEKO4OThbl, PacCCOPTUPOBaHHbLIE MO NPOeCCUOHANbHbLIM
cdepam. [Ons TOro 4tobbl MNOHATb COflb HEKOTOPbLIX LUYTOK, MOPOW
Heo6XxoanMO 3HaTb KOHTEKCT OCPUCHOWM XXM3HM 3a0KEaHCKOro MeHeaxepa.

Bot obpasunk Takoro tomopa: "Y4To HYXHO CkasaTb, €Cnu Bac 3acTtanu
cnswem Ha paboTte?":

"l was working smarter - not harder (nonynspHbIA JIO3YHI CTPaTErm4eckoro
MEHeIKMEHTA)

"I wasn't sleeping! | was meditating on the mission statement and
envisioning a new paradigm! (napogusi Ha MOHblE COBEYKM U MeToAbl
NPUHATUS HEOXNOAHHbIX peLleHNI)

“This is one of the seven habits of highly effective people! (genoson
BecTcennep, CTaBWNN HACTOSTbHOW KHUIOM MHOIMMX MEHEKEPOB)

“I'm in the management training program. I'm actually doing a Stress Level
Elimination Exercise Plan (SLEEP) that | learned at the last mandatory
seminar you made me attend (napogusi Ha co3gaHue abbpesuaTyp, Aa u
Ha copepXaHne ceMMHapoB, KOObI MOBbILLALLNX KBANUdUKauuio).

Bce aTn WyTKM MOXHO pasyumBaTb AnNs HedopmanbHOro oOLWeHust C
nHoctpaHuamu. OHM MOMMYT, YTO Bbl YeprnaeTe XOopollee HacTPOeHue 13
«TEX )K€ UCTOYHUKOB>» U KOHTAKT OyaeT YCTaHOBMEH.



2) O6 acbpoameprKaHCKOM CrieHre

OTKkyga B3ANCA HErpuUTAHCKUMA aHMMUUCKUA, JIMHIBUCTbLI OO CUX Nop
TOSIKOM He 3HatoT. He MoryT gaxe NpunTU K COrnacuio, Kak aToT oeHOMEH
OTHOCUTCA K nuTepaTypHOMy aHrimnckomy. OOHW, camble 3KCTPEMUCTI,
CUYMTAIOT, YTO ITO OTAENbHbLIN A3bIK. [Ipyrne Ha3biBaT ero AUanekToM — HO
AananekT noHaTue obnactHoe, a He HauuoHanbHoe, Aa eule HeceT B cebe
HEeMnoONUTKOPPEKTHOE 3HAYEHME HEMPaBUITbHOCTU, OTKIIOHEHUS OT HOPMbI. K
Tomy xe B Hbio-Mopke, Texace, Anabame eCTb CBOM MECTHbIE, CKaXKeMm
Tak, Bapmaumn. CneHroMm «4epHbl aHIMMNCKUIA» TOXe He Ha3oBellb, TEM
bonee, 4YTO N COOCTBEHHLIN CrEHr B €ro CUCTEME TOXe MUMeeTcs U
HasblBaeTCcs jive — a eCTb M CTaHAapTHas doopma f3blka, Tak roBOpsT B
YepHOW, HErpuTaHCKon Lepken. CNoBOM, ydeHble OCTOPOXHO HasblBaloT
Black English agppo-amepukaHCKMM BapuaHTOM aHrIMACKOro A3blka, Mo-
aHrmMUNUCKN variety — crnoBO noaxofsilee, MOCKOSIbKY MOSIUMTKOPPEKTHOE:
NycTb pacuBeTalT CTO LUBETOB. A camMO fBfieHWe ropasgo rmybxe, 4yem
YNCTO 4A3blkOBad 3aragka, MoTOMy YTO B HEM HaMellaHO MHOXECTBO
coumnanbHbIX, 3THUYECKUX, KYNbTYPHbIX, MOSIMTUYECKUX BESHUIA U Npobnem;
000aBnTb N3BEYHBIM BOMNPOC PacoBbIX OTHOLLEHU — MOJy4aeTca rpemy4yas
CMECh.

3ByuUnT  adpo-aMepUKaHCKUA  aHIMIMUCKUA  MHaye, 4YemM  MpOCTOo
aMepuKaHCKMA aHrmunucknn. B Hem, Hanpumep, Kak B OpuTaHCKOM,
OTCYTCTBYET ryctoe amepukaHckoe R nocne rnacHbix: car, summertime
Jaxe Ha nucbMe MHOW pa3 obosHavarwTcda kak cah, summahtime. XoTs
cobcTBeHHOro crabunbHoro npasonucaHus y Black English HeT. Opyrune
noBONbITHbIE MAPUMETbI MPOU3HOLLUEHNA POAHAT adpoaMepukaHLeB C
HepagMBbIMM PYCCKUMWM LWIKOMbHUKaMn. W Te, v aOpyrne UrHopupyroT
HEeHaBUCTHblE MeX3yOHble 3BYKM th — NpaBaa, HaLM 3aMEHSOT UX Ha «C» U
«3», a HEe HaluKM - Ha «T», «O», «O» N «B». CKaXXeM, 3arago4Hbin «baBBa»,
buvvuh, — ato brother; def — ato death. HroBble OKOHYaHUS C HOCOBbIM
3BYKOM Ha KOHUe ynpowiarT go in“. C ygapeHnem obpaluatoTcsi BOSbHO:
police, Hanpumep, yoapslT Ha NepBoM criore. POCCUUCKME LLKOSNbHUKK
TOXe TaKk fgenalT criiowb W psgom. [lpaBaa, OBOEYHMKM MOrYT He
pafoBaTbCA: B HErPUTSAHCKOM  aHIMIMUCKOM 3TU  OCOBEHHOCTU — He
NCKaXXEeHNe HOpMbI, a cCOBCTBEHHAsA HOpMa, CBOSI CUCTEMA, TOSbKO Apyrasi.

Co BpemMeHeM Yy adhpoamepuKkaHLEeB 0COOble OTHOLWEHUS. [[OBOPAT Aaxe
06 ocobom CPT, colored people’'s time. AdpoamepukaHuam He BaKHO
npuxoauTb NO pacnucaHuio, be on time, BoBpeMsa — MM BaxXHO npebbiBaTb
B rapMOHMM CO CBOMMM YyBCTBaMU, C nNpupoaon — be in time, BO BpeMeHM.
A elle Yy HUX, KaK M Y Hac, eCTb 4BOMHOE N TPOMHOE OTpULaHME.

3) Heckonbko 4acTto ynoTpebnsiembix XxaproHoB



Bonzer! - KnaccHo! Cynep! 3amevatenbHo! CroBeyko wumeer
aBCTpanunuckoe nNPoOUCXOXAeHMe, HO Bce yvawe YynoTtpebnserca
OpuTaHuamn.

Brass - [leHbru.

It will cost you a fair bit of brass to mend your car! - lNo4nHka
MaLLMHbl obonaeTtcsa Tebe B KpyrneHbkyto cymmy!

Buckshee - BecnnaTHbIn.

Butty - CoHgBud. Butty - 9TO cTapoe aHrnuncKoe croBo, O3Hadarollee
napy. NMapa B gaHHOM cnyyae - ABa Kycka xneba, obpasyluime CIHABUY.
"Sarny" ToXXe o3Ha4yaeT CaHABUM.

Would you like a jam butty, or would you prefer a bacon sarny? - Thl
xoTen 6bl COHOBWUY C [PKEMOM Mnu npeanoyen Obl CAHABWY C
OekoHOM?

Cadge - bparts.

Can | cadge a lift (in a car) with you into town? - MoXxHO 51 npoefych ¢
Tobon oo ropoga (He nogbpocuwb Ao ropoaa)?

Cushy - Jlerkumin, yaobHbIN.

| heard that Alex has been promoted - he's got it cushy now! - A
cnblwan, 4To Anekca NpoABMHYNKU No cnyxbe - Tenepb emy fnerko
(paboTaTthb)!

Earner - NpubbinbHaa paboTa, nerkum 3apaboTok.

All I have to do at work is collect the empty glasses. - That sounds
like an easy earner! - Bce, 4ToO MHe Hago genaTtb Ha paboTte, - 370
cobupaTtb NycTble CTakaHbl. - 3BYYUT KakK nerkne geHoru!

Egg-head - YMHbIA, 0Bpas3oBaHHLIM 4YenoBeK - OObIMHO Y4YEHbIN UNK
NHXXEHep.

Look what the egg-heads have thought-up this time - a watch that
tells you the latest sports news! [TocmoTpu-ka, YTO 3TN YMHUKN
BblAyMaru Ha 9TOT pas - Yacbl, KOTopble coobLatoT nocrnegHue
CMOPTUBHbIE HOBOCTMW!

Flit - "Butb rHe3no", ocecTb rae-nmbdbo Ha NOCTOAHHOE MECTO XUTENbCTBA.

Are you flitting the nest? - [He3abILWKO BbeLLb?



Hang-up - BbITb pacCTpOEHHbLIM, UMETb SMOLIMOHASIbHbIE I'IpO6J'IeMbI.

You're never still hung-up about not getting that job, are you!? - Thl
BeJb HEe PacCTPOEH 13-3a TOro, YTO He Nnony4un aTy paborty,
npaega?! To hang-up o3HavaeT "nonoXxmnTb TPYOKY BO BpEMS UNK
nocne TenedoHHoro pasrosopa”. He has just hung-up on me! - OH
BGpocun TpyoKy NpAMO BO BpeMS pasroBopa co MHoM!

4) Hanbonee ynotpebuTtenbHble B ObITOBLIX YCIOBUSX BblpaXKeHUs

Mycop. B BenukobputaHnn gomawHnn mycop HasbiBaeTcs rubbish. Ewe
9TUM CIIOBOM Ha3sbiBaloT epyHay/4ywb. "You'll fail your exam in History. —
Rubbish!” («Tbl 3aBanuwb 3Kk3ameH Mo wuctopuu.- Yenyxal!») A BOT
amMepuKaHCKMn Mycop HasbiBaeTcs garbage wnum trash. Yto e kacaetcs
YPHbI, TO aHrmmnckasa - ato bin, unn garbage bin, a amepukaHckass — 970
trash can.

U3BunHeHUA. AHrnnyaHe BCe BpeMs roBOPST, YTO OHM "SOrry" Unu npocsT:
“excuse me”, no noeogy u 6e3 nosoga. ATO 3HAUNUT, YTO UM KOYEHDb >Karnb»
M OHW «NPOCAT napAoH». lNpuyem paxe pactankumpas Bac JIOKTAMU B
METPO OHWM OyayT HenaMeHHo [06aBNATb, UYTO WMCKPEHHE COXanewT O
cogesitHHoOM. YTo KacaeTcsa amepukaHues, ¢ HUMK npowle. OHU HUKOrAa HU
3a 4YTO He NMpocAT npoweHnda. N ecnn paccTpoeHHbIN BalwnMM NoBeaeHneM
amepukaHel Bapyr ckaxeTt «Well excuuuuuse mel» («Hy, nssnHKu. Te...
Cb!!!» :-)), TO 9TO 3HAYUT, YTO Yepe3 CeKyHAY OH CrnpocuT TenedoH BaLlero
agBokara.

Fpy3oBuk. B Benukobputanmm — lorry. B Amepuke — truck. CKy4yHO, HO
NonesHo.

Table. B aHrnuickom sa3bike «to table something» o3HavaeT «obcyantb
YTO-TO», C aMEepPUKAHCKOro >Xe f3blka TOT Xe rraron nepeBOAUTCS Kak
«OTNOXUTb 0bCcyxaeHne kakoro-nmbo Bonpoca». [lpencraBnsiete, Kak
6e3gapHo aHrnmMyaHe ¢ amepukaHuamu paboTatoT B TpaHCHaLUMOHaIbHbIX
koprnopauumsix! Korga ogHu npepnaratoT npobrnemy obcyauTtb, a apyrue
pewarT, 4YTo O0bCyXaeHue [daHHOro BoOMpoca OTKMadblBaeTcsd Ha
HeonpeaeneHHOe BpeMs, CryyaeTcd CHavana B3auMHOE HernoHMMaHue,
notom rpybas usnyeckaa arpeccus, a Tam, rMSgUWb, W 00
MeXAyHapo4HOro ckaHaana Heganeko. ..

N, 3aBepwas pfoknag, S cuvtaro, YTO MHE ydanocb rokasaTtb
0COBEHHOCTM aMepUKaHCKOro CrieHra v paclupuTb KpPYro3op PYCCKOro
yerioBeka B 93TOW [OOBOMIbHO WHTepecHoum obnactm wu3yyeHus. B
JanbHenwem A cobupaloCb NPOAOITKUTL U3YyYeHWe [aHHOW TeMbl W
noarotToBuUTb cedbsa Kk Bo3amoxkHom noesake B CLUA.



